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BIOGRAPHICAL SUMMARY: Elvin Kanaina Mattson 

Elvin Mattson was born in 1922 on Pua Lane in Pälama, O‘ahu. At the age of four, Mattson, the 

second of three boys, and the family moved to Kaimukï. Mattson’s parents were James Noa 

Mattson and Inez Rosehill Mattson. 

He attended Wai‘alae Elementary and Lili‘uokalani Intermediate schools before attending 

McKinley High School, graduating in 1940. 

After working various jobs after graduation, Mattson, beginning July 28, 1941, became part of 

the Panalä‘au project as a member of the twenty-second expedition. He was on Howland Island 

with Thomas Bederman, Richard Whaley, and Joseph Keli‘ihananui on December 8, 1941, when 

the island was shelled by Japanese aircraft. Whaley and Keli‘ihananui were killed in the attack, 

while Bederman and Mattson survived repeated attacks on the island in the subsequent seven 

weeks. They eventually were rescued by a U.S. destroyer in January of 1942. 

Mattson returned to normal life on O‘ahu and worked briefly for the Honolulu Fire 

Department. Beginning in 1943, he began a career in federal civil service at Pearl Harbor, 

working in the naval shipyard, the public works center, and the naval supply center. He retired 

in 1980. 

At the time of the interviews, Mattson was living in Honolulu. He and his wife, Yvonne Lani 

Hussey Mattson, who died in 1999, raised three children. 
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T a p e N o. 3 8- 1 7- 1- 0 3  

O R A L  HI S T O R Y I N T E R VI E W 

wit h  

E lvi n K. M att s o n ( E M)  

Ju ly 2 9, 2 0 0 3  

H o n ol ul u, O‘ a h u  

B Y : W ar r e n Ni s hi m ot o ( W N) a n d N o ell e K a h a n u ( N K)  

W N :	 T hi s i s a n i nt e r vi e w wit h El vi n K. M att s o n f o r t h e P a n al ä‘ a u o r al hi st o r y p r oj e ct o n J ul y 

2 9, 2 0 0 3.  A n d w e’r e at hi s h o m e i n ( Äli a m a n u), O‘ a h u. T h e i nt e r vi e w e r s a r e W a r r e n 

Ni s hi m ot o a n d N o ell e K a h a n u. 

O k a y. H e r e w e g o. ( C h u c kl e s) C a n w e st a rt ? C a n y o u t ell u s w h e n y o u w e r e b o r n a n d 

w h e r e y o u w e r e b o r n ? 

E M: 	 W h e n I w a s b o r n ? I w a s b o r n i n J ul y, 1 9 2 2. I w a s t h e s e c o n d s o n. Ji m w a s t h e fi r st s o n, 

a n d ( Willi a m w a s t h e t hi r d). A n d I w a s b o r n u p i n — y o u k n o w w h e r e P äl a m a S ettl e m e nt 

i s at ? 

W N: 	 Y e a h.  

E M :	 W h at’ s t h at a r e a c all e d ri g ht t h e r e ? T h e y h a v e a l a n e i n t h e r e, a s m all l a n e. 

W N :	 B y  P äl a m a  S ettl e m e nt ?  

E M :	 Y e a h, a s y o u g o u p. T h e r e’ s a littl e l a n e t h at g o e s i n t h e r e. 

W N :	 W a i p ä  [ L a n e] ?  

E M :	 Ri g ht n e xt t o t h e c h ur c h, w h e r e t h e c h ur c h i s. 

W N :	 P u a  L a n e ?  

E M :	 P u a L a n e. T h at’ s t h e o n e. P u a L a n e u s e d t o b e all t h e s e littl e s h a c k s, y o u mi g ht s a y, o r 

h o u s e s t h e y h a d u p i n t h e r e. I w a s b o r n a n d r ai s e d u p i n t h e r e till, I t hi n k w e m o v e d o ut 

of t h e r e a n d a h o m e w a s b uilt u p i n K ai m u kï, 1 9t h A v e n u e. 
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WN: How old were you when you moved to Kaimukï? 

EM: I must have been about (dog barks) four at the time. See, I think what they—at that 

particular time with the . . . (EM shoos barking dog.) Oh, stop. Get away. 

Grandchild: Grandpa! 

EM: Come and get him. He’s in here, barking. He’s not in the show. 

(Laughter) 

EM: He’s going to be in the next—when they have the cartoon, we’ll bring him in here for the 

cartoon. Okay, keep him down there. 

 But anyway, let’s see, that was . . . 

WN: You were four years old? 

EM: Yeah, four, then I moved to. . . .  I went and lived with my aunt. She was from 

Kä‘anapali up in Maui. I stayed with her for about three years and then came back. We 

were in Häna at the time. And then I came back [to O‘ahu] and stayed with the regular 

family until they passed away. It was like in a family with three sons, Jim, myself, and 

Bill. Bill passed away already. And there was a girl that was not exactly a miscarriage, 

but anyway, she only lived a little while. And we stayed up in Kaimukï. Let’s see, at that 

time it was all cactus, and kiawe trees, and everything. And my dad was a great 

fisherman. That’s all he did, go out and fish, although he worked in Pearl Harbor [Naval 

Shipyard] and retired from Pearl Harbor. But they used to go out fishing. And he had a 

canoe that he built and kept down at Kähala there. And all they did, go down there, 

jump in the canoe, go out and fish. You had fish coming out of your ears. If you loved 

fish, wonderful. But I guess in those days, fish was the main source of your diet. But you 

had dried fish, you had raw fish, you had steamed fish, you had everything a fish can 

go. Plus octopus, any kind of fish [that’s] dried up or salted. The bigger fish is salted. We 

had that. And of course there was beef, too, and everything, in our meals. But that’s how 

we grew up. 

 And the funny thing about it, at that time, I went out fishing—my dad took the three 

boys out—but I was afraid of getting in the water. See, what he did to make us learn 

how to swim and everything, he would come in—and the water’s only about three feet 

deep in the shallow spot—and he would make us jump off the boat, the canoe there, and 

swim to shore. Well, my older brother, he jumped in and he was gone, swimming. The 

younger one came in and he jumped in and hung around there. With me, when I went 

in the water, I had to hang on the boat and they couldn’t get me off the outrigger. 
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( L a u g ht e r) 

E M: I w a s n’t a b o ut t o s wi m! A n d if I l et g o, I w o ul d b e st a n di n g u p i n t h e w at e r. B ut j u st t h e 

t h o u g ht, I g u e s s, of w h at it w a s, y o u k n o w. T h at w a s s o m et hi n g t o r e all y g et y o u g oi n g. 

W N:  W h e r e di d h e k e e p t hi s c a n o e ? 

E M:  T h e c a n o e w a s k e pt at K ä h al a at t h at ti m e. T h e y o nl y h a d a f e w h o m e s, w a y u p o n t h e 

Bl a c k P oi nt si d e. T h e r e st of t h e pl a c e s w e r e m o stl y e m pt y l ot s, ki a we  t r e e s, a n d 

e v e r yt hi n g. S o h e k e pt hi s b o at d o w n t h e r e. A n d at t h at p e ri o d of ti m e, y o u c o ul d l e a v e 

t hi n g s a r o u n d li k e t h at. N o b o d y b ot h e r e d t h e m. T h e y h a d t h e p a r k k e e p e r t h at li v e d o n 

t h e ot h e r si d e, a n d t h e r e w a s n o p r o bl e m at all. U ntil t h e y st a rt e d b uil di n g i n n e w 

h o m e s, a n d t h e n it b e c a m e ot h e r p e o pl e’ s pr o p e rt y. S o y o u h a d t o m o v e o ut a n d g et o n 

t h e s u n n y si d e of t h e r o a d ( c h u c kl e s), I g u e s s. 

W N:  S o m o vi n g f r o m P äl a m a all t h e w a y t o K ai m u kï, t h at’ s li k e a bi g m o v e, e h ? B e c a u s e h e 

w o r k e d P e a rl H a r b o r. 

E M: 	 W ell, s e e, at t h at p e ri o d of ti m e, m y d a d w o r k e d d o w n at t h e I nt e r-I sl a n d [ St e a m 

N a vi g ati o n C o m p a n y, I n c.] dr y d o c k. I n ot h e r w o r d s, t h e I nt e r-I sl a n d dr y d o c k at t h at 

ti m e, m y u n cl e, U n cl e J o h n, h e w a s a s u p e ri nt e n d e nt d o w n i n t h e r e. S o y o u’ d s e e all t h e 

M att s o n s w e nt d o w n t h e r e a n d all w o r k e d i n t h e pl a c e f o r a w hil e. A n d t h at, m o r e o r 

l e s s, w a s a st e p t o [ e v e nt u all y] g o i nt o P e a rl H a r b o r [ N a v al S hi p y a r d]. I f o r g et w h e n m y 

d a d w e nt i nt o P e a rl H a r b o r. I w o ul d s a y h e w e nt i n t h e r e i n t h e. . . . L et’ s s e e, if h e h a d 

a b o ut f o rt y y e a r s w h e n h e w e nt o ut — h e r eti r e d i n eit h e r t h e e a rl y [ 1 9] 6 0 s o r l at e [ 1 9] 5 0 s. 

I t hi n k i n t h e [ 1 9] 6 0 s h e r eti r e d f r o m P e a rl H a r b o r. M y ol d e r b r ot h e r w o r k e d t h e r e, u ntil 

h e t r a n sf e r r e d t o t h e M ai nl a n d. H e g ot m a r ri e d a n d w e nt t o t h e M ai nl a n d. A n d t h e n h e 

g ot i nt o t h e milit a r y, a n d h e st a y e d i n t h e milit a r y a n d t h e n h e c a m e b a c k h e r e, w o r k e d 

f o r a w hil e, m o v e d b a c k u p t h e r e. 

M y y o u n g e r b r ot h e r w o r k e d off-i sl a n d. At t h at ti m e t h e y n e e d e d w o r k e r s. T h e y w o ul d 

pi c k u p w o r k e r s f r o m h e r e a n d g o off-i sl a n d a n d w o r k. A n d h e w e nt off a n d o n, off a n d 

o n. H e g ot m a r ri e d a b o ut t hr e e ti m e s, t w o ti m e s. L et’ s s e e, t h e y h a d s e v e n c hil dr e n. T h e 

ol d e r b r ot h e r h a d fi v e c hil dr e n. T h e y d o n’t li v e h e r e a n y m o r e. T h e y o u n g e st o n e, 

y o u n g e st d a u g ht e r, li v e s d o w n h e r e. A n d t h e y’ r e pl a n ni n g —t h e y al r e a d y h a v e m o v e d 

m o st of t h e f a mil y t o C alif o r ni a. T h e y b o u g ht s o m et hi n g li k e, o h, t h o s e c o u nt r y si d e 

[l ot s] h a v e f o u r o r fi v e a c r e s o r s o m et hi n g li k e t h at, h o m e sit e s. A n d t hi s w o ul d b e, t h e y 

w e r e i n t h e r e f o r. . . . O h, I c a n’t r e m e m b e r n o w, b ut li k e I s ai d, t h e t r e n d, t h e y all m o v e d 

t h e r e. T h e y o u n g e r b r ot h e r, hi s f a mil y, hi s t hr e e s o n s still li vi n g h e r e. T h e r e st of t h e 

f a mil y h a v e g o n e o ut t o s o m e ot h e r pl a c e. T h e ol d e r o n e, t h e r e’ s a b o ut f o u r of t h e m still 

li vi n g h e r e, b ut t h e y’r e m a ki n g u p p r e p a r ati o n s t o m o v e t o C alif o r ni a wit h hi m, s e e, 

wit h t h at bi g p r o p e rt y h e h a s. 
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W N: 	 W h e r e’ s y o u r f at h e r f r o m o ri gi n all y ? 

E M :	 M y f at h e r w a s f r o m H u el o i n M a ui. 

W N :	 W h at a b o ut y o u r m ot h e r ? 

E M :	 M y m ot h e r w a s, l et’ s s e e, i n t h at f a mil y, t h at’ s t h e R o s e hill f a mil y, t h e r e w e r e ei g ht o r 

n in e of t h e m. F o u r m al e s, fi v e f e m al e s. A n d t h e r e’ s o n e, o h, t h e r e’ s a j u d g e d o w n h e r e, 

R o s e hill. 

W N: 	 Ri g ht. A m b r o s e [ R o s e hill], h u h ? 

E M :	 A m b r o s e, y e a h. Hi s wif e j u st p a s s e d a w a y. I t hi n k it w a s a y e a r n o w, t h e wif e p a s s e d. 

A m b r o s e. A n d I t hi n k t h e r e’ s o nl y t w o of t h e a d ult o n e s i n t h e r e. B ut t h e y a r e bi g 

f a mili e s, t h o u g h. 

W N: 	 Y e a h,  b ut  H o n ol ul u ?  

E M :	 Y e a h. T h e y li v e u p i n H a w ai‘i K ai, I g u e s s. Y o u k n o w w h e r e y o u p a s s, y o u g o d o w n t h e 

h ill t h e r e, t h e m o u nt ai n u p t h e r e ? T h e y h a v e a h o m e u p t h e r e. It’ s a b e a utif ul h o m e, bi g, 

e x p e n si v e-l o o ki n g pl a c e. Y o u o v e rl o o k t h e w h ol e p a rt of t h e w o rl d o v e r t h e r e. 

( C h u c kl e s) 

W N: 	 S o w h at w a s g r o wi n g u p i n K ai m u kï li k e f o r y o u ? W h at di d y o u d o t h at w a s g o o d f u n a s 

a ki d ? 

E M: 	 W ell, w h e r e t h e h o m e w a s, n e xt t o t h e h o m e w a s a n e m pt y l ot. S o t h e r e w a s a h o m e. 

O u r h o m e i s h e r e i n t h e f r o nt. I n t h e b a c k, t h at’ s 1 9t h A v e n u e. O n 2 0t h A v e n u e, t h e r e’ s a 

h o m e di r e ctl y b e hi n d, a n d t h e r e’ s o n e, t w o, t hr e e, o n t h at si d e. T o w a r d s t h at s c h o ol —I 

t hi n k t h at w a s W ai‘ al a e S c h o ol at t h e ti m e —t h e y li v e d o n t h e o ut s ki rt s. H a r di n g A v e n u e 

g o e s d o w n, t h e n w e h a v e 1 9t h, 1 8t h, 1 7t h. S e v e nt e e nt h A v e n u e d o w n w a s all S al v ati o n 

A r m y. T h e S al v ati o n A r m y w a s t h e r e, s o w e h a d pl a c e s t o g o. W e pl a y e d a r o u n d t h e 

pl a c e s t h e r e. Y o u c o ul d g o i nt o t h e s c h o ol g r o u n d s t o pl a y, o r y o u c o ul d g o u p t o 

K ai m u kï, i n t h e p a r k. W e s p e nt o u r ti m e r u n ni n g a r o u n d i n t h e r e. B ut o n c e w e g ot i nt o 

hi g h s c h o ol, e v e r y o n e w e nt o ut t h ei r o w n w a y s. W e still li v e d t h e r e, b ut t h e n, li k e I s ai d, 

o ri gi n all y I w a s s u p p o s e d t o g o t o K a m[ e h a m e h a] S c h o ol[ s]. 

T h e i nt e r m e di at e [ s c h o ol] at t h at ti m e w e nt u p t o t h e ni nt h g r a d e. Hi g h s c h o ol o nl y h a d 

t e nt h, el e v e nt h, a n d t w elft h. S o I w a s i n t h e ni nt h g r a d e, a n d w e t o o k t h e e x a mi n ati o n. 

E v e r yt hi n g w a s fi n e f o r t h e e x a mi n ati o n a n d g oi n g u p t h e r e [t o K a m e h a m e h a S c h o ol s]. 

A n d t h e y g a v e y o u a n i nt e r vi e w. A n d t h e i nt e r vi e w, I f o r g et w h at it w a s, b ut t h e y a s k 

y o u q u e sti o n s. A n d t h e n t h e y a s k y o u w h y d o y o u w a nt t o g o t o K a m S c h o ol ? I s a y s, “I 

d o n’t w a nt t o g o t o K a m S c h o ol. M y m ot h e r a n d f at h e r s e nt m e u p h e r e. T h e y w a nt m e 
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t o g o t o K a m S c h o ol. ” ( C h u c kl e s) S o t h at s et it off j u st ri g ht at t h e ti m e. S o I w a s n e v e r 

gi v e n  a n i n vit e. 

( L a u g ht e r) 

E M:  A n d I di d n’t c a r e. I di d n’t c a r e. T h at ti m e, fi n e, I w e nt M c Ki nl e y [ Hi g h S c h o ol]. I e nj o y e d 

g oi n g t o M c Ki nl e y. 

W N:  W h at i nt e r m e di at e di d y o u g o t o ? W h at el e m e nt a r y a n d w h at i nt e r m e di at e ? 

E M:  T h at w a s W ai‘ al a e [ S c h o ol] ri g ht h alf bl o c k a w a y f r o m w h e r e w e li v e d. W ai‘ al a e S c h o ol 

w e nt u p t o t h e si xt h g r a d e. A n d f r o m t h e r e t h e y h a d Lili‘ u o k al a ni I nt e r m e di at e [ S c h o ol], 

w a s ri g ht i n t h e c o r n e r of K o k o H e a d [ A v e n u e] a n d W ai‘ al a e [ A v e n u e]. It w e nt u p t o 

ni nt h g r a d e. I d o n’t k n o w w h e n t h e y c h a n g e d it. B ut a n y w a y, M c Ki nl e y w a s o nl y t h r e e 

g r a d e s t h at I h a d i n t h e r e. 

M y ol d e r b r ot h e r w e nt t o K a m S c h o ol f o r I d o n’t k n o w h o w l o n g. B ut t h e n h e p ull e d a 

di s a p p e a ri n g a ct.  H e w a s al w a y s. . . . Y o u s e e, t h e s c h o ol w a s at t h e [ p r e s e nt sit e of t h e 

Bi s h o p] M u s e u m, t h at ol d s e cti o n i n t h e r e. W ell, u s u all y at ni g ht, h e t o o k off. H e w a s n’t 

t h e o nl y o n e, b ut it s e e m s t h e y h a d f r e e d o m, s o t h e y t o o k off, w e nt o ut, m et t h e 

gi rlf ri e n d s a n d w h at e v e r t h e y w e r e d oi n g, a n d t h e n c o m e b a c k e a rl y i n t h e m o r ni n g, 

a n d j u m p i n t h e c ot a n d g et u p. B ut t h e n it w e nt t o o f a r, I g u e s s. T h e y c h e c k e d t h e d a r n 

t hi n g a n d t ell, “ Y o u c a n’t b e d oi n g t hi s all t h e ti m e. Y o u eit h e r w a nt t o g o t o s c h o ol o r 

w e’ll h a v e t o g et y o u o ut. ” S o h e m o v e d. H e q uit t h e r e, t h e n w e nt t o R o o s e v elt [ Hi g h 

S c h o ol]. A n d t h at’ s w h e r e h e g r a d u at e d f r o m, R o o s e v elt. 

W N:  W h at ki n d of a st u d e nt w e r e y o u ? 

E M:  O h, I w o ul d s a y a b o ut a v e r a g e. Y o u s e e, w h e n I w e nt t o hi g h s c h o ol, w h at I t o o k u p i s 

a g ri c ult ur al. It’ s a d o u bl e c o ur s e. Y o u h a v e t w o p e ri o d s i n a g ri c ult ur al, a n d w e t o o k u p 

a n yt hi n g i n a g ri c ult u r al: r ai si n g pi g s, c hi c k e n s, w h at e v e r it w a s, w e h a d all t h at. A n d i n 

f a ct, w e h a d a bi g i n c u b at o r t h e r e. W e m a d e m o n e y t hr o u g h t h e pl a c e. W e i n c u b at e d t h e 

e g g s i n t h e r e, t h e n s ol d [t h e c hi c k s] t o ot h e r p e o pl e. W e m a d e m o n e y f r o m t h at f o r t h e 

cl u b t h e r e. S o t h at w a s m y m ai n s u bj e ct. S o if a n yt hi n g, if I h a d k e pt o n, I w o ul d 

p r o b a bl y h a v e m o v e d u p t o t h e U ni v e r sit y [ of H a w ai‘i]. A n d, I d o n’t k n o w, it j u st di d n’t 

w o r k o ut ri g ht. I w a s n’t m a d e f o r t h at. 

( L a u g ht e r) 

E M: 	 Y o u g ott a fit i n, y o u k n o w, t h e d a r n t hi n g. I w a s n’t fit f o r t h at, I g u e s s. B ut I di d n’t g o t o 

it. 

W N: 	 S o y o u w e r e s o rt of l e a ni n g t o w a r d s a g ri c ult u r e . . . 
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E M: 	 Y e a h. A g ri c ult u r al, y e a h. I n ot h e r w o r d s, if y o u w e r e r e all y s h a r p o n it, y o u c o ul d b e a n 

in st r u ct o r o r t e a c h e r. B ut I d o n’t k n o w. It w a s f u n a n d e v e r yt hi n g li k e t h at, t h at’ s h o w I 

m a d e all m y c r e dit s. I j u st b a r el y g ot t h r o u g h t h e ot h e r o n e s. 

W N: 	 W a s Mil e s C a r y y o u r p ri n ci p al at t h at ti m e ? 

E M :	 Y e s. W h at’ s hi s n a m e, w h at’ s t h at f o ot b all c o a c h ? H e w a s o n e of t h e t e a c h e r s t h e r e. 

W N : 	 Hl u b o k y o r s o m et hi n g li k e t h at ? F r a n k ? 

E M :	 F r a n k [ Hl u b o k y], y e a h, h e w a s a c o a c h. B ut t h e n t h e r e w a s a n ot h e r o n e t h at w a s a 

t e a ch e r t h e r e. O h, I c a n’t t hi n k of hi s n a m e. T h e wif e w a s a t e a c h e r; h e w a s a t e a c h e r. It 

w a s a bi g f a mil y t h e y h a d, b ut t h e y w e r e all t e a c h e r s t h e r e. H e e v e nt u all y b e c a m e a 

c o a c h. C o a c h of M c Ki nl e y o r R o o s e v elt, o r s o m et hi n g li k e t h at. Bl ai s d ell. 

W N: 	 Bl ai s d ell ?  

E M :	 Y e a h, Bl ai s d ell, y e a h. H e w a s t h e c o a c h t h e n. 

W N : 	 O h, N e al Bl ai s d ell ? 

E M :	 Y e a h. W ell, a ct u all y, li k e I s ai d, h e w a s o n e of t h e t e a c h e r s i n t h e r e at t h e ti m e. F r o m 

th a t, h e w e nt i nt o t h e. . . . I d o n’t k n o w w h et h e r h e c o a c h e d M c Ki nl e y o r n ot. H e mi g ht 

h a v e, b ut I t hi n k h e w e nt t o R o o s e v elt o r s o m e ot h e r s c h o ol. Y o u k n o w, t r a n sf e r r e d. 

[ N e al S h a w Bl ai s d ell w a s t e a c h e r a n d at hl eti c di r e ct o r at M c Ki nl e y Hi g h S c h o ol, 1 9 2 7- 3 1, 

a n d at R o o s e v elt Hi g h S c h o ol, 1 9 3 5- 3 6.] 

W N: 	 W e r e t h e r e a l ot of H a w aii a n s at M c Ki nl e y ? 

E M :	 V e r y f e w. B e c a u s e M c Ki nl e y w a s, I w o ul d s a y, r o u g hl y 7 5 p e r c e nt J a p a n e s e, t h e ot h e r 2 5 

p e r c e nt w a s m a d e u p of t h e ot h e r r a c e s. H a w aii a n, C hi n e s e, m e n f r o m t h e m o o n, a n d all 

t h at st uff w a s all i n t h at ot h e r 2 5 p e r c e nt. Pr o b a bl y m o r e t h a n t h at. B ut st ri ctl y J a p a n e s e 

i n t h e r e. B e c a u s e y o u fi g u r e i n t h at a r e a w h e r e w e w e r e at, f r o m W ai‘ al a e, t h e r e w e r e a 

l ot of pi g f a r m e r s. T h e y g r e w w h at e v e r t h e y h a d t o g r o w a n d t h e y r ai s e d pi g s, a n d it 

e xt e n d e d all t hr o u g h t h at v all e y d o w n w h e r e t h e y h a v e t h o s e h o m e s n o w, W ai‘ al a e I ki 

o r w h at e v e r y o u c all t h at. All i n t h e r e, t h e y w e r e all n ot hi n g b ut f a r m e r s li v e d i n t h e r e. 

S o n at u r all y t h e c hil dr e n will g o t o M c Ki nl e y. T h e y w e nt f r o m, l et’ s s e e, t h e y al s o h a d 

W a s hi n gt o n I nt e r m e di at e S c h o ol t h e r e, a n d i n t h at a r e a [i. e., M c C ull y] t h e r e w a s 

J a p a n e s e, t o o. M aj o rit y J a p a n e s e i n t h at p a rti c ul a r a r e a. S o I g u e s s y o u h a d t h o s e w h e r e 

m a y b e t h e f at h e r w a s i n p oliti c s o r t h e f at h e r w a s a littl e hi g h u p i n t h e r e, y o u g et t h e m 

i nt o P u n a h o u [ S c h o ol]. P u n a h o u w a s st ri ctl y t h e ali‘i s i n t h e r e. A n d R o o s e v elt w a s 

mi x e d. N ot li k e M c Ki nl e y. I n f a ct, at t h e ti m e I w a s t h e r e, a l ot of t h e ki d s t h at c a m e f r o m 

F a r ri n gt o n [ Hi g h S c h o ol] — a g ai n, it’ s all J a p a n e s e p o p ul ati o n i n t h e r e —t h e y all w e nt t o 
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M c Ki nl e y u ntil t h e y h a d st a rt e d u p F a r ri n gt o n. I t hi n k w a s i n ’ 3 9 w h e n t h e y b e c a m e a 

r e g ul a r hi g h s c h o ol. A n d t h at t o o k a w a y a l ot of t h e J a p a n e s e p o p ul ati o n at M c Ki nl e y. 

W N: 	 A n d h o w w a s it f o r y o u, b ei n g a mi n o rit y ? 

E M : 	 I fit ri g ht i n. N o p r o bl e m. W e li v e a m o n g t h e m. T h e r e’ s n o p r o bl e m at all. Alt h o u g h, y o u 

k n o w, t h e pr o bl e m i s, if y o u g et J a p a n e s e, at t h at ti m e t h e y’r e v e r y — w h at’ s t h e p oi nt ? I n 

ot h e r w o r d s, y o u li v e i n o n e a r e a, a n d y o u pl a y f o ot b all, y o u pl a y s o m et hi n g el s e, a n d 

y o u f o r m a t e a m a n d s o m et hi n g li k e t h at, t h e y al w a y s h a v e li k e cl a s h i n b et w e e n. S o y o u 

c a n g et i n t r o u bl e wit h p e o pl e t h at li v e u p i n P äl ol o a n d st uff li k e t h at, t h e y h a v e bi g 

f o ot b all t e a m s a n d e v e r yt hi n g. B ut ot h e r t h a n t h at, h a d n o p r o bl e m. 

W N: 	 S o y o u g r a d u at e d i n 1 9 4 0 ? 

E M :	 F o rt y.  

W N :	 Y e a h. W h at w e r e y o ur pl a n s f r o m t h at ti m e o n ? 

E M :	 N ot hi n g. I h a d n o pl a n s. I n ot h e r w o r d s, l et m e p ut it t hi s w a y, t h e pl a n s w e r e t o g o t o 

U n iv e r sit y [ of H a w ai‘i], y o u s e e, b e c a u s e li k e I s ai d, I h a d t h e c r e dit s t o g o i n t h e 

u ni v e r sit y t h e r e. B ut [ aft e r] g r a d u ati o n, f r o m s a y, J u n e a n d J ul y, ’ 4 0, a n d ’ 4 1 — w ell, 

d u ri n g t h at ti m e I j u st r a n a r o u n d t h e pl a c e. I t o o k o d d s- a n d- e n d s j o b s. I w o r k e d at 

I nt e r-I sl a n d f o r a w hil e, I w o r k e d d o w n at t h e [ pi n e a p pl e] c a n n e r y f o r a w hil e. B ut I 

g u e s s I w a s n’t r e a d y t o w o r k st e a d y i n a pl a c e. T h e n I w o r k e d f o r st e v e d o r e s. I n ’ 4 1 I 

d o n’t k n o w w h e r e I w a s w o r ki n g at t h e ti m e, b ut I t hi n k I w a s w o r ki n g f o r s o m e ki n d of 

c o m p a n y d o w n t h e r e, w o r k al o n g t h e s h o r eli n e. 

B ut I g ot t hi s u r g e t o t r a v el. Y o u k n o w. A ct u all y, it w a s n’t m y i d e a, b ut t h e y w e r e 

p u s hi n g, t h e y w e r e g etti n g p e o pl e off t h e Li n e I sl a n d s, g etti n g t h e m b a c k t o H a w ai‘i, s o 

t h e y h a d t o t a k e r e pl a c e m e nt s. A n d, I d o n’t k n o w, I p ut it off, a n d t h e n o n e ti m e I w e nt 

d o w n. B ut t h e d e al w a s, s e e, I w o ul d t a k e t hi s t ri p a n d g o a r o u n d t h e s e i sl a n d s. T h e r e’ s 

f o u r i sl a n d s d o w n t h e r e, li k e H o wl a n d I sl a n d, B a k e r I sl a n d, E n d e r b u r y I sl a n d, a n d 

[J a r vi s I sl a n d]. T h e r e’ s f o u r i sl a n d s. Y o u c a n t r a v el t hr o u g h t h e r e, y o u c a n dr o p off at 

S a m o a a n d h a v e a si g ht- s e ei n g i n S a m o a, a n d y o u g o t o Mi d w a y. Mi d w a y I sl a n d w a s 

a n ot h e r pl a c e y o u c o ul d g o t o i n a t ri p. It w a s s o rt of li k e a ci r cl e. A n d n o r m all y, li k e t h e 

ol d-ti m e r s, w h at t h e y di d, t h e y g o d o w n, t h e y b y p a s s B a k e r a n d H o wl a n d b e c a u s e t h at’ s 

t h e t w o a b o v e t h e e q u at o r. S o t h e y b y p a s s t h o s e t w o i sl a n d s, t h e y g o d o w n t o t h e ot h e r 

i sl a n d s d o w n t h e r e b e c a u s e t h e y k n o w w h e n t h e y pi c k ’ e m u p, t h e y’ll m a k e t h e ci r c uit 

d o w n t hi s w a y a n d c o m e o n b a c k. W h e r e a s w h e n I w e nt d o w n t h e r e —t hi s g u y g ot h u rt 

o r s o m et hi n g. S o h e h a d t o b e r e pl a c e d. A n d I w e nt t o H o wl a n d I sl a n d, a n d w h at’ s hi s 

n a m e, t h e ot h e r y o u n g m a n t h at w e nt d o w n wit h m e ? 

N K: 	 Di c ki e [ Ri c h a r d W h al e y]. 
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E M: 	 Y e a h. H e a n d I w e nt d o w n t h e r e a n d w e st a y e d t h e r e u ntil t h e w a r b r o k e o ut. S e e, t h at 

w a s i n J ul y [ w h e n E M b e g a n hi s st a y o n H o wl a n d I sl a n d]. 

W N: 	 I n J ul y ’ 4 1, y e a h ? 

E M :	 Jul y ’ 4 1. S o I st a y e d t h e r e till t h e s hi p t h at c a m e d o w n pi c k e d u s u p at t h e e n d of J a n u a r y 

[1 9 4 2]. I w o ul d s a y a b o ut 2 8t h, 3 0t h, w a s al m o st t h e e n di n g of J a n u a r y. A n d I t hi n k it 

t a k e s a b o ut t hr e e d a y s o r s o m et hi n g li k e t h at. W e g ot b a c k h e r e i n t h e 1 st o r 2 n d of 

F e b r u a r y. T h at w a s t h e e n d of t h e e x c u r si o n t ri p, y o u mi g ht s a y. 

W N: 	 N o w h o w di d y o u fi n d o ut a b o ut t hi s e x p e diti o n ? D o y o u r e m e m b e r ? 

E M :	 S e e,  at t h e ti m e, I’ m n ot w o r ki n g st e a d y, I w a s w o r ki n g st e v e d o r e at t h e ti m e. A n d t h e n 

t his o n e f ri e n d of mi n e c a m e b y o n e ti m e a n d s ai d, “ H e y, y o u w a nt t o t a k e a t ri p t o g o 

d o w n t h e s e i sl a n d s a n d vi sit t h e s e i sl a n d s ? ” 

I s ai d, “ W h at y o u g oi n g t o d o d o w n t h e r e ? ” 

“ O h, j u st g o a r o u n d, ri d e a r o u n d o n t h e pl a c e t h e r e. ” S o t h e y w e r e hi ri n g at t h e ti m e, 

y o u s e e. S o, s u p p o s e dl y at t h at ti m e w e w e r e e xt r a s. A n d t h e e xt r a s o nl y g o d o w n a n d 

a r o u n d a n d a r o u n d [i. e., t r a v el i sl a n d t o i sl a n d a b o a r d t h e s hi p]. B ut t h e fi r st st o p w e 

c o m e t o, w e fi n d o ut t hi s g u y g ot b u r nt o r s o m et hi n g, h a d t o c o m e b a c k. A n d t h e n t h e y 

h a d t hi s ot h e r g u y t h at h e w a s n’t d oi n g ri g ht. I n ot h e r w o r d s, h e w a s n’t g oi n g off hi s 

r o c k e r, b ut w h e n y o u wit h f o u r p e o pl e f o r t h at l e n gt h of ti m e, y o u g ott a li v e t o g et h e r, 

w o r k t o g et h e r, d o e v e r yt hi n g t o g et h e r, s e e. W ell, h e w a s n’t. H e w a s all b y hi m s elf, I 

g u e s s, y o u mi g ht s a y. S o a n y w a y, h e c a m e b a c k, t o o, a n d t h at’ s h o w I g ot o n H o wl a n d 

I sl a n d. Li k e, t h e y s ai d, “ W ell, it’ s o nl y f o r a w hil e. ” Y e a h. It w a s f o r a w hil e. B ut n o b o d y 

c a m e o n aft e r t h at. T h e y m a d e o n e m o r e t ri p aft e r t h at. T h e y c a m e d o w n i n, I t hi n k, it 

w a s i n S e pt e m b e r [ p r o b a bl y N o v e m b e r 1 9 4 1]. H o wl a n d I sl a n d w a s still i nt a ct. W e w e r e 

t h e o nl y i nt a ct g r o u p. B a k e r I sl a n d, s o m e o n e el s e c a m e i n o v e r t h e r e. Y o u h e a r d of Bl u e 

M a k u a ? Bl u e M a k u a, I t hi n k, w a s d o w n o n B a k e r I sl a n d. A n d t h e r e w e r e a c o u pl e ot h e r 

b o y s, I c a n’t t hi n k of t h ei r n a m e s. 

W N:  	W alt e r  B u r k e ?  

E M :	 W alt e r B u r k e w a s t h e r e, y e a h. 

W N :	 J a m e s  C o yl e ?  

E M :	 C o yl e ? Y e a h, J a m e s C o yl e. 

W N :	 A n d  J a m e s  P e a s e.  
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E M: 	 J a m e s P e a s e. If I r e m e m b e r, P e a s e a n d C o yl e w e r e r e pl a c e m e nt s f o r t h at w h ol e B a k e r 

I sl an d. T h e y c a m e d o w n at t h e ti m e t o r e pl a c e t h e m. I d o n’t k n o w t h e r e a s o n f o r t h at. I 

g u e s s, t h e milit a r y o r w h at e v e r it w a s, t h e r e w a s s o m e ki n d of a —t h e y k n e w s o m et hi n g 

w a s g o n n a b r e a k o ut o r s o m et hi n g li k e t h at. A n d w hil e w e w e r e t h e r e o n H o wl a n d 

I sl a n d, w e di d n’t s e e a n yt hi n g, a n y pl a n e s, n ot hi n g. N ot hi n g at all. A n d t h e o nl y w o r d 

w e g ot at t h at p a rti c ul a r ti m e w a s, s e e, T o m B e d e r m a n w a s o u r r a di o e x p e rt. H e w a s t h e 

o n e f a mili a r wit h s h o rt w a v e a n d all t h at st uff a n d e v e r yt hi n g, a n d h e di d all t h e c all-i n 

a n d all t h at. S o, n o r m all y h e h a d t hr e e c all s d o w n t o t h e st ati o n d o w n at W ail u p e 

[ O‘ a h u]. A n d t hi s i s o nl y a w e at h e r r e p o rt. A n d h e w o ul d gi v e hi s r e p o rt s. W e w o ul d g o 

o ut, l et hi s b all o o n g o u p a n d t a k e t h e w e at h e r a n d s o f o rt h, a n d c o m e b a c k i n, a n d h e 

w o ul d m a k e t h e r e p o rt t o W ail u p e. 

W ell, o n t h at p a rti c ul a r w e e k e n d, n o w, h e c o ul d n’t g et W ail u p e, b e c a u s e t hi s w a s 

S u n d a y m o r ni n g. T h e ti m e wit h u s d o w n t h e r e i s t h e s a m e li k e b a c k h e r e. S e e, w e’ r e n ot 

o v e r t h e e q u at o r. S o h e c o ul d n’t g et a n y c all s o r a n yt hi n g li k e t h at. E v e r yt hi n g w a s all 

li k e i n a bl a c k o ut. B e c a u s e w h e n y o u m a k e t h e c all, it’ s s o m et hi n g li k e ei g ht o’ cl o c k o r 

ni n e o’ cl o c k i n t h e m o r ni n g, y o u s e e. W ell, h e c o ul d g et n o b o d y at all. A s m u c h a s h e 

t ri e d, h e c o ul d n’t g et a n yt hi n g. H e c o ul d n’t g et a h ol d of B a k e r I sl a n d ’ c a u s e B a k e r 

I sl a n d h a d s o m et hi n g w r o n g wit h t h ei r r a di o, s o t h e y c o ul d n’t c all o ut. W e h a d t o c all i n, 

a n d h e fi n all y g ot h ol d of s o m e b o d y u p i n C alif o r ni a. B e c a u s e w h e n y o u s h o rt w a v e, y o u 

c a n m a k e c all s all o v e r t h e pl a c e. T h e y g ot h ol d of t hi s p e r s o n i n C alif o r ni a, a n d t h e g u y 

g a v e hi m t h e l o w d o w n. H e s ai d, “ O h, P e a rl H a r b o r w a s att a c k e d b y t h e J a p a n e s e a b o ut 

a c o u pl e h o u r s a g o. ” H e s ai d h e d o e s n’t k n o w w h at h a p p e n e d. E v e r yt hi n g i s bl a c k e d 

o ut o v e r t h e r e. T h e r e w a s n o w o r d o n t h e pl a c e t h e r e. A n d t h at w e nt o n a n d o n a n d o n 

all d a y, h e c o ul d n’t g et a n yt hi n g. A n d fi n all y it w a s t o w a r d t h e aft e r n o o n o r l at e h o u r s, 

w e g ot t h e s h o rt w a v e r a di o a n d m a d e c o n n e cti o n t o s o m e pl a c e u p i n C alif o r ni a o r 

w h at e v e r it w a s. T h at’ s w h e n t h e p r e si d e nt d e cl a r e d w a r o n J a p a n. T h at’ s t h e l a st w o r d 

w e g ot. Aft e r t h at, e v e r yt hi n g w a s bl a c k o ut. W e di d n’t g et a n yt hi n g m o r e. W e l et t h e 

b o y s k n o w o n B a k e r I sl a n d w h at w a s g oi n g o n — n ot t h e s a m e d a y. 

T h e n e xt d a y, li k e I s ai d, t h e n e xt d a y w o ul d b e t h e ei g ht h, M o n d a y t h e ei g ht h [ of 

D e c e m b e r]. W e w e nt o ut. W e h a d n o i n kli n g t h e r e w a s g o n n a b e a r ai d o r s o m et hi n g 

li k e t h at. W e k n e w t h e A m eli a E a r h a rt Fi el d [ o n H o wl a n d] w a s i n t h e r e, b ut t h e E a r h a rt 

Fi el d w a s n ot hi n g b ut t all g r a s s a b o ut f o u r o r fi v e f e et t all, all al o n g t h e pl a c e. A n d t h e n 

t h e ot h e r a r e a s h a d all s hr u b b e r y a n d st uff a r o u n d. S o w e d e ci d e d t h at if t h e pl a n e s 

c a m e o v e r h e r e t o b o m b H o wl a n d I sl a n d, w e w o ul d r u n t o t h e mi d dl e of t h e i sl a n d. 

W r o n g d e ci si o n w h e n w e w e nt t h e r e. 

A n d a n y w a y, w h e n t h e pl a n e s c a m e o v e r, t h e r e w a s a f o r m ati o n of f o u r, ei g ht —t w el v e 

pl a n e s. O n e f o r m ati o n fl e w all t h e w a y a w a y. T h e s e t w o pl a n e s dr o p p e d t h ei r b o m b s i n 

t h e pl a c e t h at t h e y h a d ri g ht i n t h e mi d dl e of t h e i sl a n d all t h e w a y t hr o u g h t h e pl a c e. 

T h e y h a d t hi s cl u st e r b o m b, w h e r e [ w h e n t h e y] dr o p o n e b o m b, e v e r yt hi n g s c att e r t h e 
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place. They had big bombs that left craters about ten feet deep. I don’t know how long 

the thing lasted. You fly over, drop your load, go to one end, come back, drop whatever 

load you got in there. They strafed the island around the place and they were gone. 

That’s the two formations, and there was another formation. Like I said, I don’t know 

whether they went to bomb Baker Island. But that one came back and disappeared. We 

really didn’t see it. But the other planes took off. And where we were at, I didn’t see any 

of the planes. I only saw it when they came in. Because we were on sort of like a mound 

like this, and there was sort of a shrub all over the place there. So we burrowed 

underneath that, Tom [Bederman] and myself. All this was going on, we didn’t see 

anything. You know, there’s noise of bombing and all that, and we were just petrified or 

just scared stiff, you name it. But anyway, after it was over, and these two boys, Dickie 

[Richard Whaley] and what’s his name? 

WN: Joe [Keli‘ihananui]. 

EM: Joe. Dickie and Joe were like fifteen feet away from us. And like I said, it was all mounds 

and stuff like that. So apparently they got up, they must have got up when they started 

dropping all the bombs because they had shrapnel on their chest. Dickie had shrapnel 

on his chest. It went right through. In fact, both of them like that. They [were] hit above. 

Now, if they were laying down, they wouldn’t get wounds like that. So they had to get 

up to see what was wrong. Because, you see, when the plane flew over, the last one flew 

over, there was sort of a lull for about five minutes. And I guess from that they got up, 

or they might have been hit after. But they were up on the higher ground. So when the 

planes were gone, we went to look for them, both of them had these wounds. (Pause) 

WN: We’re gonna stop right now. 

EM: Give me about a couple of minutes, I’ll be all right. It’s just whenever I think about it I 

get all . . . 

WN: It must be really hard for you. 

EM: Yeah. 

(Taping stops, then resumes.) 

WN: Okay. 

EM: Okay, where did we leave off at? 

WN: Oh, you were talking . . .   

EM: Oh, we left off at when we found Dickie and Joe in there. Both of them were actually in 
shock, well, because of the bleeding and stuff like that. Dickie was just sort of mumbling. 
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You couldn’t understand him. But he wanted to be moved up on the top [of the mound] 

so he could see the ocean. Joe apparently got hit the same way, too, but he was sort of 

unconscious at the time. So anyway, what we did, we went back, got some blankets, got 

anything we could to pick them up and carry them back. Like I said, we took them both 

back and just in the corner of the storage yard, where we have the government [house] 

and the galley. And over here’s the rain shed, in that corner there, there was a big bomb 

crater. The bomb crater is where we took them, we put them in the bomb crater and 

covered them up, made a little cross for them. That was the end of those two boys until 

they were brought back here. But it’s a sad, sad thing when you think about it. Why? 

Why them? But I guess it was in the books, you know? 

During that span of time, from until they picked us up, Tom and I lived like, what do 

you call it? We moved out from that area there because there was a Japanese bombing 

plane. It was a four-engine plane, it came over the island, and it dropped one or two 

bombs. One bomb hit the shack that we had, the government [house] shack in there, and 

that blew the thing up. There was a big crater there. The other [bombs were] all over the 

place. But he [i.e., the Japanese bomber] would come by, I would say, roughly about 

once or maybe twice a week. Prior to that, the first night, we were going to stay in the 

[government house], ’cause it had everything in there. 

We had sort of an underground place that we kept all the food from getting spoiled and 

stuff like that. We were gonna stay in there until that second Tuesday night, [when] we 

saw the outline of a submarine out there. And the submarine waited until early in the 

morning and then they shelled the lighthouse, they shelled the shack, they shelled all 

those places in there. And they were gone. And from what I understand, they went to 

Baker Island and did the same thing, too. That made us say, “Well, if that’s the case, we 

have to move.” So we moved to the north end of the island. And over there you have 

high shrubs. The shrubs are about, oh, maybe about six, eight feet high in some spots. So 

what we did, we hollowed out underneath the place and then covered the thing up. Had 

our blankets, put our blankets under there, and that’s where we stayed during the day, 

sort of hid out in there. ’Cause we never knew when the place would be bombed again. 

And this went on until. . . . Well, we also had another place along the shoreline where 

we could go out. There’s a big log there. We hollowed that out, and we could go in and 

see what the situation was, or if we wanted to go fishing or get any type of thing like 

that it was right there for the asking. 

Those two sites we stayed at up until the first signs we had of the Americans. Coming in 

was a flight of two planes that flew over the island. And what we did in the morning, 

we spread our blankets out on the side there, dry it out if it’s wet. Well, the plane flew 

over, and I think it was the day after that the plane was looking out for the survivors, I 

guess. I think the following day the ship, Itasca or something like that. No, it wasn’t the 

Itasca. It was the Helm, what you call, the destroyers. Well, the Helm came there. They 
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l a u n c h e d t h e b o at, a n d t h e y c a m e d o w n. T h e y w a nt e d t o k n o w w h e r e “t h e n ati v e s ” 

w e r e . “ W e’r e h e r e t o pi c k u p t h e n ati v e s of t hi s i sl a n d. ” Of c o ur s e, w e h a d b e a r d s a n d 

wil d h air. W e l o o k a si g ht, y o u k n o w ? ( C h u c kl e s) B ut a n y w a y, t h e y pi c k e d u s u p o n t h e 

b o at, t o o k u s o ut t o t h e s hi p t h e r e. W ell, w e w e nt a b o a r d s hi p f o r a b o ut fi v e o r t e n 

mi n ut e s, a n d t h at s a m e pl a n e c a m e o v e r a n d st a rt e d b o m bi n g t h e s hi p. B ut t h e d e st r o y e r 

i s f a st, zi g z a g gi n g, zi g z a g gi n g, s h o oti n g b a c k. T h e y s ai d t h e y hit t h e pl a n e, b ut t h e y 

di d n’t k n o c k it d o w n. T h e y k n e w t h e y hit t h e pl a n e w h e n t h e y fi r e d. D u ri n g t h e d a y 

t h e r e w a s a zi g z a g gi n g r o ut e. At ni g ht, st r ai g ht t h r o u g h. I f o r g et h o w l o n g it t o o k, I 

t hi n k t hr e e d a y s, I t hi n k it w a s. 

W N: 	 Y o u h a d t o st o p b y B a k e r fi r st ? 

E M: 	 O h, y e a h. W e st o p p e d b y at B a k e r t o pi c k u p t h e ot h e r f o u r p e o pl e t h e r e. A n d t h e si x of 

u s c a m e b a c k. 

N K: 	 Y o u k n o w, t h e r e w a s p r o b a bl y a b o ut a m o nt h a n d a h alf . . . 

E M:  	 S p a n. 

N K:  . . . y o u g u y s w e r e o n t h e i sl a n d w h e n y o u w e r e i niti all y b o m b e d t o w h e n y o u w e r e 

r e s c u e d. S o, w h at w e r e y o u t hi n ki n g ? W e r e y o u t hi n ki n g t h e milit a r y g a v e y o u g u y s u p 

f o r l o st ? 

E M: 	 I d o n’t k n o w. I w a s t hi n ki n g ri g ht t h e n a b o ut s ur vi v al. W e h a d al r e a d y b e e n s h ell e d b y a 

[J a p a n e s e] s u b m a ri n e, a n d w e h a d t hi s [J a p a n e s e] pl a n e t h at fl e w o v e r. D u ri n g t h at 

p e ri o d of ti m e w e w e r e t h e r e, f o r a b o ut a m o nt h, w ell, t h at pl a n e c a m e o v e r li k e e v e r y 

w e e k, o r t wi c e a w e e k. S o m eti m e s it w o ul d c o m e t wi c e, b ut e v e r y w e e k it c a m e o v e r. 

A n d if it c a m e o v e r t h e i sl a n d, it w o ul d j u st dr o p o n e b o m b o n t h e pl a c e, j u st pi c ki n g 

s p ot s o r s o m et hi n g, b ut t h at’ s all h e di d. Li k e I s ai d, f o rt u n at el y, w e h a d a l ot of f o o d, 

c a n n e d f o o d. W e c o ul d j u st o p e n u p a c a n n e d f o o d a n d s ur vi v e o n t h at. W e h a d c a s e s 

a n d c a s e s of pi n e a p pl e j ui c e. O u r b e e r w a s all g o n e b y t h e n. W e h a d dr a n k u p all t h e 

b e e r, b e c a u s e n o r m all y w h e n t h e c o a st g u a r d c o m e s d o w n a n d pi c k s u p o r t r a n sf e r s t h e 

p a s s e n g e r s, T o m will g et a c all f r o m w h o e v e r w a s t h e s ki p p e r o n t h e b o at t h e r e t h at h e 

w a nt e d hi s l o b st e r s. S o w e w o ul d g o o ut at ni g ht. I n a m att e r of, s a y, h alf a n h o u r o r l e s s 

t h a n t h at, w e’ d fill u p a g u n n y s a c k of l o b st e r, m a y b e t w o b a g s of l o b st e r s. A n d w h e n 

t h e s hi p c a m e i n t h e r e, t h e fi r st t hi n g t h e y t o o k a b o a r d s hi p [ w a s t h e l o b st e r]. T h at w e nt 

t o t h e c a pt ai n. B ut of c o u r s e, w e g ot w h at w e w a nt e d, t h o u g h. W e g ot t h e c a s e s of b e e r, 

a n yt hi n g w e w a nt, t h e y w o ul d gi v e u s all t h at. B ut t h at w a s a g o o d t r a d e- off, y o u k n o w. 

N K: 	 A n d, y o u k n o w, y o u h a v e t h e s e w o n d e rf ul p h ot o g r a p h s. A n d I t hi n k o n e of t h e t hi n g s 

t h at h a p p e n e d i n t h e P a n al ä‘ a u i s t h e r e’ s r e all y n ot m a n y p e o pl e w h o t o o k c a m e r a s. 

A n d o n y o u r t ri p, y o u g u y s w e r e l u c k y e n o u g h t o h a v e, s o m e o n e b r o u g ht a c a m e r a. 

Ri g ht ? T h e y’ r e j u st a m a zi n g pi ct u r e s. 
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E M: 	 Y e a h.  

N K :	 C a n y o u t al k a littl e bit a b o ut t h e d y n a mi c s of y o u r g r o u p ? B e c a u s e f r o m t h e pi ct u r e s it 

r e all y l o o k s li k e t h e f o u r of y o u g ot al o n g. 

E M: 	 O h, it w a s — w e w e r e f o rt u n at e w h e n w e g ot t h e r e b e c a u s e T o m a n d J o e w e r e ol d-ti m e r s, 

y o u  mi g ht s a y. T o m h a d b e e n t h e r e f o r a b o ut o v e r a y e a r. S o h e w a s a n xi o u s t o c o m e 

b a c k h o m e. T h e s a m e t hi n g wit h J o e. J o e s u p p o s e dl y w a s, h e w a s s u p p o s e d t o g et 

m a r ri e d t o —I c a n’t t hi n k of t h e n a m e t h e r e. A f a mil y at t h at ti m e li vi n g d o w n — y o u 

k n o w w h e r e t h e [ H o n ol ul u ] A d v e rti s e r  i s at ? T h e r e u s e d t o b e s o rt of li k e a H a w aii a n 

vill a g e i n t h e r e. I d o n’t k n o w w h et h e r y o u r e m e m b e r t h at, e h ? Y o u t o o y o u n g f o r t h at ? 

W N: 	 T o o  y o u n g.  

E M :	 O h. W ell . . . 

W N :	 W ait, ri g ht o n K a pi‘ ol a ni [ B o ul e v a r d] ? 

E M :	 Y e a h, ri g ht o n K a pi‘ ol a ni. Y o u k n o w h o w t h e st r e et g o e s u p li k e t hi s, o n e g o e s t hi s w a y, 

o n e g o e s t h e ot h e r si d e, w ell, u p o n t h e m a u k a si d e i n t h e r e w a s n ot hi n g b ut c o c o n ut 

t r e e s, g r a s s, p r o b a bl y, a n d st uff li k e t h at. A n d t h e y h a d t h e s e — w ell, t h e y c all ’ e m 

“ s q u att e r s, ” at t h at ti m e. B ut t h e y w e r e n’t s q u att e r s. T h e y h a d b e e n li vi n g t h e r e f o r, I 

d o n’t k n o w, si n c e d a y o n e, o r t h e f a mil y h a d. S o t h e s e p e o pl e w e r e li vi n g i n t h e r e, a n d 

t h e y w e r e t r yi n g t o g et t h e m o ut of t h e pl a c e t h e r e. S o o n e of t h e — o h, I c a n’t t hi n k of t h e 

g u y t h at’ s i n t h e r e. H e w a s a g r e at h ul a d a n c e r a n d h e u s e d t o t e a c h h ul a i n t h at pl a c e. 

B ut o n e of t h e gi rl s [li vi n g] i n t h e r e w a s t h e gi rl t h at J o e w a s s u p p o s e d t o g et m a r ri e d t o 

w h e n h e g ot b a c k, w hi c h n e v e r h a p p e n e d. B ut ot h e r t h a n t h at, t h e ot h e r o n e s, li k e I s ai d, 

l et’ s s e e —I w a s n’t m a r ri e d eit h e r. A n d Di c ki e w a s n’t m a r ri e d. S e e, w e w e r e all 

u n m a r ri e d p e o pl e at t h e ti m e. ( C h u c kl e s) 

N K: 	 W a s n’t t h at o n e of t h e r e q ui r e m e nt s ? T h at y o u b e u n att a c h e d ? I d o n’t t hi n k t h e y t o o k u p 

a n y b o d y w h o w a s m a r ri e d . . . 

E M: 	 I d o n’t k n o w, I d o n’t k n o w. Li k e I s ai d, g ot r ail r o a d e d i n, s e e. S o I d o n’t k n o w. B e c a u s e 

thi s  Ji m m y [J a m e s F.] Br u h n, h e w a s t h e o n e t h at r ailr o a d e d m e o n t h at. H e w a s 

s u p p o s e d t o g o o n t h e d a m n t ri p. B ut t h e n, t h e y s a y, “ O h, w e c a n o nl y t a k e s o m a n y. ” S o 

if h e h a d st a y e d o n t h e r e at t h e ti m e, I w o ul d n’t h a v e g o n e d o w n. B ut a p p a r e ntl y t h e y 

g ot t hi s c all, y o u k n o w, t hi s g u y [ g ot] h u rt, a n d I g u e s s t h e c o a st g u a r d k n o w a b o ut t h at. 

S o t h at’ s w h e n t h e y dr o p p e d u s off at t h e i sl a n d. 

W e c a m e b a c k [f r o m H o wl a n d] a n d w e w e r e i n P e a rl H a r b o r f o r a b o ut t hr e e, f o u r d a y s. 

A n d w h e n t h e y di d r el e a s e u s, “ D o n’t s a y a n yt hi n g. D o n’t s a y t hi s, d o n’t s a y t h at. ” 
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W h at t h e h ell y o u g oi n g t o s a y, t h e n ? S o a n y w a y, n at u r all y, w e n ot g o n n a s a y a n yt hi n g, 

e x c e pt  t o f ri e n d s a n d f a mil y a n d st uff li k e t h at. B ut t h at’ s t h e w a y it w e nt. 

N K:  B ut t h e r e w a s a n a rti cl e i n Lif e  m a g a zi n e. W a s n’t t h e r e s o m e c o v e r a g e of y o u r r et u r n i n 

t h e n e w s p a p e r s ? 

E M:  Y e a h, t h e y h a d t h at. T h e y h a d t h at. I t hi n k t h e s e p e o pl e i n t h e m a g a zi n e w e r e, t o o, o n 

t h e lif e b o at, o r s o m et hi n g. T h e y w e r e i n t h e lif e b o at f o r a b o ut, I d o n’t k n o w h o w l o n g, a 

m o nt h, m a y b e l o n g e r. B ut t h e y w e r e r e s c u e d a b o ut t h e s a m e ti m e t h at w e w e r e b r o u g ht 

b a c k h e r e. S o w h e n t h e y t o o k —t h e y t o o k a pi ct u r e of t h e f o u r of u s — n o, n o, n ot f o u r. 

Si x, si x of u s. 

W N:  Si x  of  y o u.  

E M:  Y o u h a v e t h at pi ct u r e t h e r e ? 

N K:  Y e a h,  I  h a v e.  

E M:  Y e a h, si x of u s. Ri g ht i n t h e f r o nt, t h at’ s t h e fi r st pi ct ur e t h e y t o o k. 

E N D O F SI D E O N E 

SI D E T W O 

E M: 	 T h e y k e pt all t h o s e pi ct u r e s. A n d w e w e r e n’t s u p p o s e d t o t al k t o a n y b o d y. W h y, I d o n’t 

k n o w. I d o n’t k n o w w h y. B ut a n y h o w, t h at’ s t h e w a y it w e nt. A n d a ct u all y, [ e x c e pt f o r] 

f a mil y, f e w p e o pl e k n e w w h e n y o u c a m e b a c k o r k n e w a n yt hi n g a b o ut it. 

W N: 	 T h e s h o rt ti m e t h at y o u k n e w Di c k e y a n d J o e, w h at t y p e of p e r s o n w a s — w h at ki n d of a 

p e r s o n w a s J o e, fi r st of all ? 

E M: 	 J o e ? J o e w a s, li k e I s ai d, h e w a s ol d e r. I t hi n k h e w a s t h e ol d e st t h e r e. H e mi g ht h a v e 

b e e n i n hi s e a rl y t w e nti e s o r s o m et hi n g li k e t h at, s e e. T o m w a s a y e a r ol d e r t h a n I a m, s o 

if I w a s ni n et e e n o r g oi n g o n t o ni n et e e n —I w a s o nl y ei g ht e e n — T o m m u st h a v e b e e n 

a b o ut t w e nt y. Di c k e y w a s a b o ut m y a g e, a n d h e w a s a v e r y q ui et p e r s o n. H e w a s a 

c a n o e p a d dl e r a n d s urf b o a r d p a d dl e r. W e h a d n o p r o bl e m s a s t h e f o ur of u s li vi n g t h e r e, 

li k e I s ai d. W e dr a n k b e e r t o g et h e r, w e nt fi s hi n g. W e h a d t h e c o o ki n g. T o m a n d I, w e 

w o ul d c o o k — w e o nl y h a d t w o [ m e al s]. W e di d n’t h a v e b r e a kf a st, li k e y o u h a v e 

b r e a kf a st. W e h a d mi d d a y o n e, a n d o n e i n t h e l at e e v e ni n g. T w o di n n e r s. A n d t h e n w e 

at e w h e n e v e r w e w a nt, l at e r o n at ni g ht if w e w a nt e d. W e h a d t h o s e t w o di n n e r s. B ut 

a n y w a y, b ei n g i n t h e p ai r s, T o m a n d I w o ul d d o t h at, f o r s a y, li k e t w o d a y s. T h e n it 

w o ul d s hift t o J o e a n d Di c k e y f o r t h e n e xt t w o d a y s. A n d n o r m all y, w h e n w e c o o k it w a s 
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eit h e r c o r n e d b e ef — w e h a d t o n s of c o r n e d b e ef, c o r n e d b e ef a n d o ni o n s, b a g s of o ni o n s, 

w e h a d t h at. W e h a d p o r k a n d b e a n s, w e h a d m a c a r o ni, y o u n a m e it. W e h a d o o dl e s of 

c a n n e d f o o d. 

I h a d w ritt e n b a c k t o m y m ot h e r a n d d a d t o s e n d m e s o m e fi s hi n g li n e, h o o k s a n d st uff, 

w hi c h t h e y di d. T h at’ s w h e n w e c a u g ht s h a r k s. A n d t hi s p a rti c ul a r ti m e w e c a u g ht a n 

ul u a  t h at w a s a b o ut, I w o ul d s a y cl o s e t o ei g ht y, ni n et y p o u n d s, y o u k n o w, bi g ul u a.  A n d 

all t h e fi s h t h at w e g ot, w e dri e d it. W e h a d a t hr o w n et t h at m y d a d h a d s e nt d o w n. W e 

w o ul d g et m ull et b y t h e t o n s. I h at e d t h at, b e c a u s e I w a s n e v e r a fi s h e at e r, a n y w a y. I 

li k e fi s h, b ut n ot w h e n y o u h a v e t o n s a n d t o n s of t h e d a r n t hi n g. B ut y o u g o o ut o n e 

ti m e wit h t h e n et a n d dr a g it i n, a n d y o u h a v e a b o ut fift y t o s e v e nt y-fi v e p o u n d s of 

m ull et. A n d t h e s e a r e n ot s m all m ull et — h u g e m ull et. A n d t h e t hi n g a b o ut it, t h e fi s h 

t h e r e h a d w o r m h ol e s i n it. I d o n’t k n o w w h y, o r w h at t h e y h a v e. It s e e m s li k e b ei n g i n 

t h at p a rti c ul a r a r e a, o r t h e bi r d s g o t h e r e, b ut t h e y h a v e w o r m h ol e s. B ut t h at di d n’t st o p 

u s. W h at w e di d, w e g ot t h e m ull et, c ut o ut t h e b a c k b o n e, c ut t h e h e a d off, a n d j u st fil et 

a n d dri e d it. B o y, t h at w e nt o v e r h u g e. W e h a d t h e s e bi g fi v e- g all o n c a n s w h e r e t h e y 

h a d all t h e — w h at y o u c all t h e s e bi g c r a c k e r s t h at t h e y h a d i n t h o s e d a y s ? [ S al o o n Pil ot 

C r a c k e r s.] W e h a d t h o s e, a n d w e s a v e d all t h e c a n s, a n d w h at w e di d, l o a d it u p i n t h e 

c a n s t h e r e, a n d t hi s i s w h at w e g a v e t o t h e s hi p, w e s e nt h o m e. A n d w e m u st h a v e s e nt 

h o m e t o n s of t h e d a r n t hi n g [i. e., dri e d fi s h], y o u k n o w. T h at w a s o u r j o b. W e w e r e 

s u p p o s e d t o b e d oi n g s o m et hi n g el s e, b ut w e w a s dr yi n g fi s h f o r e v e r y b o d y w h o 

w a nt e d fi s h. “ H e y, h o w a b o ut a c o u pl e of g all o n s of fi s h ? ” 

“ N o p r o bl e m. ” 

A h, t h at w a s g o o d t h o u g h. Wit h t h e e x c e pti o n of t h e s ki p p e r a b o a r d t h e s hi p, hi s w a s 

l o b st e r s. H e w a nt e d l o b st e r s. Y o u gi v e hi m a c o u pl e of b a g s of l o b st e r s, y o u g ot it m a d e. 

( C h u c kl e s) 

N K: 	 S o w h at w o ul d y o u d o at ni g ht ? W o ul d y o u. . . . 

E M :	 W ell, w e st a y e d u p at ni g ht. Li k e I s ai d, w e — Di c ki e a n d I — sl e pt o ut si d e. T h e r e’ s a bi g 

r ai n s h e d. T h e r e a r e t w o b u n k s. W e sl e pt b u n k t o b u n k i n t h e r e. W e sl e pt o ut si d e. I n t h e 

h o u s e t h e r e, T o m s p e nt hi s ti m e p r a cti c all y o n t h e r a di o t h e r e. H e w o ul d b e c alli n g t hi s 

p e r s o n, c alli n g t h at p e r s o n, d oi n g t hi s, a n d d oi n g t h at. S o t h e o nl y ti m e h e w o ul d 

pr o b a bl y t a k e a r e st i s w h e n h e g o d o w n t h e b e a c h. 

T h e ot h e r t hi n g, w e g o d o w n a n d l o o k f o r s h ell s w h e n t h e y c o m e i n. A n d w e h a d j u st 

t h at o n e a r e a i n t h e f r o nt of t h e c a m p. It w a s a b o ut, m a y b e, I w o ul d s a y, h alf- mil e a r e a, 

m a y b e l e s s. B ut it w a s all s a n d. A n d y o u g o t h e r e d u ri n g t h e d a y, i n t h e m o r ni n g o r at 

ni g ht o r s o m et hi n g w h e n t h e w at e r w a s h e s i n, y o u fi n d all t h e s e s h ell s. T h e y h a d s o m e 

b e a utif ul s h ell s. R e d c ol o r, o r a n g e c ol o r, all diff e r e nt c ol o r s. I w a s n’t a s h ell c oll e ct o r s o I 
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di d n’t c a r e a b o ut t h e s h ell s, b ut J o e h a d t h e s e b o x e s, c a r d b o a r d b o x e s, h e m u st h a v e h a d 

a b o ut a  t o n of t h o s e s h ell s i n t h e r e. T h e r e al s o w a s, y o u k n o w, t h at Ni‘i h a u s h ell ? T h e y 

h a d t o n s of t h at d o w n i n t h e r e. Y o u g o at ni g ht a n d t h e r o c k s a r e j u st c o v e r e d wit h t h e m, 

all diff e r e nt c ol o r s. Y o u g et t h e d a r n t hi n g, fill u p a b u c k et, c o m e b a c k, b u r y it i n t h e 

s a n d f o r I d o n’t k n o w h o w l o n g, t h e n w a s h it o ut, l et it d r y o ut, p ut it a w a y. A n d h e h a d 

b o x e s a n d b o x e s of t h e d a r n t hi n g i n t h e r e. A n d e v e r y s o oft e n h e w o ul d s e n d it h o m e, 

f r o m w h at I u n d e r st o o d. W ell, t hi s l a st ti m e w h e n t h e pl a n e s [ b o m b e d u s], t h at n e v e r 

h a p p e n e d. E v e r yt hi n g w a s d e st r o y e d, b ut h e h a d a l ot of t h o s e s h ell s. B e a utif ul s h ell s. 

C o r al, w e h a d c o r al, t o o. O h, y o u k n o w, t h e ot h e r t hi n g w e h a d w a s t h e s e bi g s h ell s. 

W h at d o y o u c all it ? I d o n’t k n o w. Y o u k n o w, li k e bi g cl a m s h ell s. H u g e s h ell s. T h e y 

m u st w ei g h a b o ut t w e nt y-fi v e, t hi rt y p o u n d s a pi e c e. B ut a n y w a y, a p p a r e ntl y J a p a n e s e 

fi s h e r m a n, o r w h o e v e r t h e p e o pl e w e r e, t h e y c o m e t h e r e a n d pi c k u p t h e s h ell, s c o o p o ut 

t h e m e at, a n d t hr o w t h e s a n d o n. S o o n e p o rti o n of t h e i sl a n d, t h o s e s h ell s w e r e st a c k e d 

u p. C o ul d b e a t o n o r m o r e of t h o s e s h ell s, t h e y j u st w a s h i n a n d st a y o n t h e b e a c h t h e r e, 

w a s h i n a n d o ut. B ut w e t ri e d it at o n e ti m e, b ut it w a s n’t t o o g o o d. Y o u k n o w, w e 

s c o o p e d o ut t h e d a m n t hi n g a n d b oil e d it, b ut I di d n’t li k e it. ( C h u c kl e s) B ut it w a s f o o d, 

t h o u g h. Y o u c a n g et all of t h at. S o y o u d o n’t di e f o r l a c k of f o o d o v e r t h e r e. 

N K: 	 W h at a b o ut t h e bi r d s ? 

E M: 	 Bi r d s, s a m e w a y, t o o. T h e t e r n s, t h e r e w e r e milli o n s of t h e m. A n d I di d n’t g et a n y. I 

di d n’t w a nt it. T h e y w e r e t o o s q uir m y f o r m e. J o e a n d T o m u s e d t o t a k e a bi g p a n o r 

s o m et hi n g li k e t h at. S o m a n y s q u a b s, w ri n g t h ei r n e c k off, p ut t h e m i n t h e r e. Aft e r t h e y 

g et t hi s w h ol e t hi n g all fill e d u p, t h e y g o b a c k, a n d t h e y s ki n it all u p li k e t h at. It fit s 

ri g ht i n t h e p al m of y o u r h a n d, t h e s q u a b t h at t h e y h a v e i n t h e r e. A n d t h e y w o ul d f r y it 

a n d c o o k it u p, a n d w e h a d t h at f o r p ü p ü  a n d dri n ki n g b e e r. W o w, t h at’ s s o m et hi n g, 

b o y. B ut I w o ul d n e v e r d o t h e d a r n t hi n g. I c a n’t i m a gi n e t e a ri n g t h e s ki n off, p ulli n g 

’ e m off, a n d c o o ki n g t h e d a r n t hi n g. B ut I d o n’t mi n d e ati n g it. “ L o o k, if y o u n ot g o n n a 

cl e a n a n y of t hi s st uff, h e r e, y o u n ot e ati n g t hi s st uff h e r e. J u st dri n k b e e r. ” ( L a u g h s) 

N K: 	 W h at a b o ut t h e e g g s ? 

E M: 	 T h e e g g s, y o u h a d t o g o. . . .  A g ai n, y o u c a n g et p r a cti c all y a n y of t h o s e e g g s t h e r e, b ut 

y o u t a k e li k e t h e bi g g e r bi r d s, I g u e s s t h e e g g s t a k e l o n g e r t o h at c h o r w h at e v e r it i s. B ut 

m o st of t h e e g g s, if y o u g o t h e r e a n d y o u c r a c k it, t h e r e’ s a bi r d i n it al r e a d y, y o u k n o w, 

c o mi n g u p. V e r y s el d o m c a n y o u fi n d a n e g g wit h o ut a n y bi r d i n it. T h e t e r n s, s e e, t h e y 

fl y u p, a n d t h e y’r e g o n e, a n d t h e y j u st ci r cli n g t h e ai r f o r, s a y, a c o u pl e of d a y s o r s o, 

t h e n t h e y c o m e d o w n. A n d t h e n w h e n t h e y l a y, t h e r e’ s t h o u s a n d s of e g g s all o v e r t h e 

pl a c e t h e r e. A n d t h e y l a y o n e o r t w o e g g s. A n d h o w t h e y fi n d t h ei r o w n e g g s [ w h e n 

t h e y] c o m e b a c k, I d o n’t k n o w. B ut t h e s e e g g s, w h e n y o u g o t h e r e e a rl y, y o u c a n pi c k t h e 

e g g s u p. Y o u c a n h a v e b o wl s a n d b o wl s of e g g s t o m a k e o m el et s, o r a n yt hi n g y o u li k e. 
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It’ s j u st a m att e r of g at h e ri n g t h e m. A n d t h e bi r d s d o n’t b ot h e r y o u, e x c e pt t h e y c o m e 

o v e r, a n d y o u g ott a b e c a r ef ul w h e n t h e y fl y o v e r. If y o u g o u n d e r t h e m a s s t h e r e, e v e r y 

s o oft e n y o u g et d u b- d u b, t h e d o o- d o o s f alli n g o n y o u. ( L a u g h s) B ut w e at e t h e s q u a b s, 

a n d w e at e t h e e g g s. 

It’ s s o m et hi n g diff e r e nt, b ut li k e I s ai d, t h e f o o d w e nt d o w n. W h e n e v e r t h e y [ s u p pl y 

s hi p] c o m e d o w n, t h e y gi v e y o u a sl a b, of — n ot p o r k, b ut b e ef. A n d it’ s p r o b a bl y t h e 

hi n d q u a rt e r s. T h e hi n d q u a rt e r s a r e t h e b e st, o r t h e y gi v e t h e f r o nt q u a rt e r s. A n d y o u j u st 

c ut o ut t h e t hi n g t h e r e. A n d all w e h a d t o k e e p ’ e m i n t h e r e w a s r ef ri g e r at o r. S o, if y o u 

h a v e o n e hi n d q u a rt e r, a n d y o u c ut all t h e m e at off a n d sti c k it i n t h e r ef ri g e r at o r, y o u 

c a n’t p ut a n yt hi n g el s e i n t h e r e. A n d it’ s a g a s oli n e r ef ri g e r at o r. W e w o ul d g o o ut, a n d, 

li k e I s ai d, J o e w a s t h e o n e t h at’ s r e all y g o o d i n —I g u e s s h e w a s u s e d t o d oi n g all t h at 

t y p e of w o r k. B ut w e c o ul d n’t d o it, at l e a st I di d n’t. H e’ d b e g o o d. T o o k u s u p t h e r e, I 

c h o p it u p i n c h u n k s i n t h e pl a c e t h e r e. 

“ T h at’ s f o r st e w y o u’ r e m a ki n g! ” 

I s a y, “ W ell, w h at’ s t h e diff e r e n c e ? It’ s m e at. ” ( L a u g h s) 

W N: 	 Di d t h e s q u a b t a st e li k e fi s h ? 

E M: 	 T h e  s q u a b s ?  

W N:  Y	 e a h.  

E M: 	 O h, g e e, n o it d o e s n’t. T o m e, t h e r e’ s n o fi s h t o it, b e c a u s e li k e I s ai d, y o u p ull t h e s ki n 

ri g ht off, t h e r e’ s o nl y t h e m e at i n t h e r e. A n d t h e n w e h a v e s o m e ki n d of s a u c e, li k e 

vi n e g a r a n d s o m et hi n g el s e. W e s o a k it i n t h e s a u c e li k e t h at. A n d t h e n aft e r a w hil e, 

aft e r w e h a v e it i n a p a n, t h e n w e t a k e it o ut, a n d b r e a d it — w e h a d l ot of t hi s 

b r e a d c r u m b s — b r e a d it all u p a n d f r y it. T h at w a s o u r c hi ef m e al i n t h at. T h at w a s 

d eli ci o u s. T h at t y p e of t hi n g i s f o r t h e ki n g s a n d q u e e n s. ( C h u c kl e s) 

N K: 	 S o w h at w a s it li k e li vi n g s o f a r f r o m ci vili z ati o n ? I m e a n, y o u m u st st a n d t h e r e o n t h e 

b e a c h a n d l o o k o ut a n d k n o w t h at . . . 

E M: 	 At fi r st, y o u g et h o m e si c k b e c a u s e, y o u g o o ut a n d y o u s a y, “ W h at i n t h e h ell di d I c o m e 

h e r e f o r ? ” T h e r e’ s n ot hi n g t h e r e, y o u k n o w. Y o u d o n’t s e e a n yt hi n g, a n d t h e s hi p c o m e s 

i n, dr o p s y o u off, a n d t h e n t h e s hi p g o e s o ut. Y o u l o o k at t h e s hi p t h e r e, a n d t h e y 

w a vi n g a n d g o, “ H e y, h e y, h e y! ” T h e y w a vi n g at y o u. I s ai d, “ W h at t h e h ell ? ” I wi s h I 

w a s a b o a r d t h at s hi p s o I c o ul d g o wit h t h e m. B ut y o u g et u s e d t o it. Y o u g et u s e d t o 

t h at t y p e of li vi n g. If y o u’r e t h e t y p e t h at y o u w a nt t o g o o ut a n d d o t hi n g s at ni g ht, 

h a r d t o s u r vi v e li k e t h at o n t h e r e. Y o u g ott a b e — w ell, li k e I h a v e al w a y s b e e n a l o n e r. I 

w e nt a r o u n d, b ut I al w a y s sti c k t o m y s elf. If y o u b y y o ur s elf, it d o n’t m att e r t o y o u. Y o u 
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d o n’t c a r e. It’ s a w a y of lif e. A n d li k e I s ai d, t h e r e’ s al w a y s s o m et hi n g t o d o. Y o u c a n g o 

w al k al o n g t h e s h o r eli n e, l o o k f o r s q ui d, y o u c a n g o t h e r e g et fi s h, y o u c a n g et s h ell s. 

T h o s e bi g s h ell s i n t h e o c e a n t h e r e, y o u c a n g et t h o s e. 

B ut it’ s s o m et hi n g t h at it’ s g o o d f o r t h e w hil e, if y o u k n o w t h at y o u’ r e g o n n a b e pi c k e d 

u p s o y o u’r e n ot g o n n a b e t h e r e all t h e ti m e. It’ s w h e n y o u, li k e, I w o ul d s a y, w e w e r e 

st r a n d e d t h e r e. St r a n d e d t h e r e d u ri n g t h e w a r a n d e v e r yt hi n g. W e’r e s u p p o s e d t o b e 

pi c k e d u p b ef o r e C hri st m a s [ 1 9 4 1], t h at n e v e r h a p p e n e d. A n d it w a s aft e r t h e N e w 

Y e a r’ s, still n o b o d y c a m e. A n d fi n all y t hi s o n e m o r ni n g w e g et u p a n d h e r e’ s t hi s b o at 

sitti n g o ut si d e t h e r e. W e l o o k f o r it a n d h e r e’ s t h e s hi p, littl e di n g h y c o m e s i n t o pi c k u s 

u p. T h e y s a y, “ W ell, w e b ett e r b e g oi n g. T h e r e’ s a [J a p a n e s e] pl a n e fl yi n g a r o u n d h e r e. 

W e b ett e r b e g oi n g, ” a n d st uff li k e t h at. S o li k e I s ai d, f r o m t h e r e w e w e nt t o B a k e r 

I sl a n d, pi c k u p t h e f o u r b o y s, a n d w e j u st g et ’ e m a b o a r d s hi p a n d w e’r e t a ki n g a 

s h o w e r a n d st uff li k e t h at, t h at’ s w h e n t h e s hi p st a rt e d fi ri n g. I g u e s s it’ s h a r d f o r a pl a n e 

w a y u p hi g h t r yi n g t o g et a s hi p zi g z a g gi n g. S o I d o n’t k n o w. T h e y s ai d t h e y hit t h e 

pl a n e, b ut it di d n’t g o d o w n. B ut t h at w a s t h e l a st w e s a w of t h at pl a n e. 

N K: 	 W e r e y o u a bl e t o t a k e a n yt hi n g off t h e i sl a n d wit h y o u ? 

E M :	 Y o u c o ul d n’t t a k e a n yt hi n g. Y o u c o ul d n’t t a k e a n yt hi n g at all. I h a d a b o x i n t h e r e, 

to ol b o x, bi g c a s e li k e t hi s, h a d s h ell s a n d cl ot h e s, a n d all ki n d of j u n k i n si d e li k e t h at. 

T h at st a y e d ri g ht t h e r e. 

W N: 	 W h e n di d y o u r e ali z e t h at t h e He lm  w a s A m e ri c a n ? Di d y o u t hi n k at fi r st t h at it w a s 

J a p a n e s e ? 

E M: 	 Y e a h. I n ot h e r w o r d s, y o u s e e, I t hi n k t h e o nl y r e a s o n w e di d n’t c o m e o ut w a s b e c a u s e 

w h e r e w e w e r e at, w e w e r e o n t h e f a r si d e of t h e i sl a n d. T h e mi d dl e p a rt of t h e i sl a n d 

w h e r e t h e li g ht h o u s e st o o d, t h e r e’ s t h at s a n d y b e a c h a r e a, a n d t h at’ s t h e o nl y pl a c e y o u 

c a n c o m e i n a n d l a n d wit h a b o at u nl e s s y o u g o t o t h e ot h e r si d e of t h e i sl a n d a n d it’ s all 

r o c k s a n d e v e r yt hi n g. Y o u t a k e a c h a n c e wit h y o u r b o at g et all b u st e d u p. W ell t hi s b o at 

c a m e i n, a n d t h e y h a d t h e b o at o ut i n t h e r e, a n d I d o n’t k n o w w h at m a d e u s l o o k u p, o r 

w h at it w a s, t h e n w e s a w t hi s b o at o ut si d e t h e r e. A n d t h e fi r st t hi n g c a m e t o o u r h e a d 

w a s, J a p a n e s e b o at c o mi n g i n t h e r e, t h e y’ r e g oi n g pi c k u s u p, t a k e u s t o Littl e T o k y o o r 

s o m e pl a c e li k e t h at. S o w e di d n’t c o m e o ut. W e j u st st a y e d t h e r e, w h e r e w e w e r e at. A n d 

t h e n, h o w t h e y f o u n d u s i s b e y o n d m e, b ut I t hi n k t hi s w a s g o o d b e c a u s e w h e n t h e 

pl a n e c a m e o v e r, w e h a d o u r bl a n k et s s p r e a d o ut a r o u n d t h e pl a c e. S o I d o n’t t hi n k w e 

pi c k e d u p o u r bl a n k et at t h e ti m e. W e j u st l eft t h e t hi n g t h e r e. A n d w e w e nt u n d e r t hi s — 

w e w e r e li vi n g u n d e r t h e s h o r e b r e a k. W ell, t h e y st a rt e d t o c o m e o v e r. T h at’ s w h y w e 

k n e w t h e y w e r e n’t J a p a n e s e w h e n t h e y g ot cl o s e r, y o u s e e, b e c a u s e t h e y’r e t al ki n g i n 

E n gli s h. B ut t h e y c o ul d h a v e b e e n J a p a n e s e t al ki n g i n E n gli s h a n d w e n e v e r w o ul d h a v e 

k n o w n t h e diff e r e n c e. 
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W N: 	 D o y o u r e m e m b e r h o w y o u f elt w h e n y o u k n e w t h at it w a s A m e ri c a n s . . .  

E M :	 A h, h ell, it w a s g r e at. T h e o nl y t hi n g w a s, t h e y t h o u g ht w e w e r e n ati v e s. W e w e r e 

n a ti v e s, b e c a u s e, h ell, I g u e s s w e l o o k e d h o r ri bl e. C a n y o u i m a gi n e b ei n g o ut t h e r e f o r 

a b o ut t w o m o nt h s ? T h e o nl y b at h w e h a d i s d u m p w at e r o v e r y o u r s elf, y o u r h ai r 

g r o wi n g wil d all o v e r t h e pl a c e, wil d, s h a g g y l o o ki n g, e y e s, a n d e v e r yt hi n g. I g u e s s t h e y 

fi g u r e d w e w e r e n ati v e s. T h e y s ai d, “ W ell, w e g ot o r d e r s t o t a k e y o u n ati v e s off t hi s 

i sl a n d. ” 

“ Fi n e. ” T h at di d n’t h urt m e. Off w e w e nt i nt o t h e b o at. W e nt t o B a k e r I sl a n d. S e e, B a k e r 

I sl a n d w a s al r e a d y c e rtifi e d t h at it w a s citi z e n s o v e r t h e r e. S o t h e y pi c k e d u p t h e b o y s 

t h e r e a n d w e h e a d e d b a c k. At t h at p a rti c ul a r ti m e, t h at w a s t h e ti m e t h at t hi s ai r pl a n e, 

t hi s Si k o r s k y pl a n e o r w h at e v e r it w a s, w e nt a r o u n d a n d st a rt e d fi ri n g o n t h e d e st r o y e r. 

W ell, t h e d e st r o y e r t o o k off, n e v e r h e a r d n o m o r e a b o ut t h e pl a n e. T h e y s ai d t h e y h a d 

hit t h e pl a n e, b ut I d o n’t k n o w w h et h e r t h e y di d o r n ot. 

B ut t h e y q u e sti o n e d u s, t h e c a pt ai n q u e sti o n e d u s. W a nt e d t o k n o w if w e n e e d e d 

a n yt hi n g. S ai d, “ N o, w e j u st gl a d y o u pi c k e d u s u p. ” 

S ai d, “ W ell, w e h a d t h e o r d e r s f r o m t h e r e t o pi c k y o u u p. ” 

I t hi n k if t h o s e pl a n e s di d n’t fl y o v e r t h e i sl a n d t h e r e, t h e y w o ul d h a v e n e v e r fi g u r e d 

t h e r e’ s a n y b o d y l eft o n t h e i sl a n d. Y o u k n o w ? B ut w h e n t h o s e pl a n e s fl e w o v e r, a n d 

t h e y s a w t h e bl a n k et s li k e t h at l yi n g o ut si d e a n d t h e m att r e s s — w e h a d t h e si n gl e 

m att r e s s l yi n g a r o u n d i n t h e s u n t o dr y u p — w ell I g u e s s t h at w a s e n o u g h t o s a y t h e r e’ s 

p e o pl e li vi n g o n t h e i sl a n d. T h e y di d n’t k n o w w h at ki n d of p e o pl e it w a s. T h at’ s w h y 

t h e y w e r e s o rt of s k e pti c al w h e n t h e y c a m e d o w n. T h e y h a d g u n s a n d e v e r yt hi n g all 

r e a d y. It c o ul d b e a f r o nt o r s o m et hi n g. B ut b a s e d o n t h at, still, t h e y c a m e d o w n, pi c k e d 

u s u p a n d w e nt d o w n t o [ B a k e r] I sl a n d. 

N K: 	 Di d t h e milit a r y s a y a n yt hi n g w h e n y o u g u y s fi r st c a m e b a c k, a b o ut g oi n g b a c k a n d 

r e t ri e vi n g t h e b o di e s of t h e . . . 

E M: 	 N o, n o. T h e y di d n’t s a y a n yt hi n g li k e t h at, n o. I n f a ct, t h e y di d n’t e v e n k n o w t h at t h e r e 

w e r e b o di e s i n t h e r e. T h e y di d n’t e v e n k n o w t h at. B e c a u s e t h e y i nt e r vi e w e d m e, a n d 

t h e y w a nt e d t o k n o w if I w a nt e d t o g o d o w n t h e r e a n d if t h e r e w e r e b o di e s a n d all t h at. 

I s ai d, “ Y e s, t h e r e’ s t w o b o y s t h at a r e d o w n t h e r e. ” I g a v e t h e m all t h e i nf o r m ati o n, a n d 

t h at’ s all t h e y n e e d e d. T h e y w e nt d o w n t h e r e ri g ht t o t h e s p ot t h e r e, a n d t h e y k n o w 

w h e r e t h e b o di e s w a s. T h e y pi c k e d it all u p a n d b r o u g ht it b a c k [i n 1 9 5 4]. I d o n’t k n o w 

w h et h e r t h e y —t h e y mi g ht h a v e [ c o n s ult e d] t h e p a r e nt s at t h e ti m e. B ut t h e y t o o k t h e 

b o di e s a n d b u ri e d t h e m i n S c h ofi el d [ B a r r a c k s]. S o I u n d e r st a n d, t h e f a mili e s w e r e ki n d 

of —t h e y di d n’t a g r e e wit h t h at. I d o n’t k n o w, t h e r e’ s still s o m et hi n g g oi n g o n. 
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N K: 	 Y o u m e a n, t h e f a mili e s di d n’t a g r e e at t h e ti m e t h at t h e y w e r e [t o b e] b u ri e d at 

S c h ofi el d ? 

E M: 	 I t hi n k t h e y h a d n o c h oi c e. [ T h e y w e r e] j u st t a k e n i n t h e r e a s w h e r e t h e y t o o k li k e 

s ol di e r s o r s o m et hi n g li k e t h at. T h e r e w a s a b u ri al sit e [i. e., c e m et e r y] i n t h e r e. N o w if 

t h e y w a nt e d t o t a k e t h e b o di e s, t h e y w o ul d h a v e t o g o t hr o u g h s o m e ki n d of —I d o n’t 

k n o w w h at t h e y d o. B ut u n d e r st a n d, t h e W h al e y f a mil y, t h e y’r e v e r y, v e r y — n ot h u h ü, 

b ut t h e y w a nt e d t o t a k e t h e b o d y, h a v e t h ei r o w n b u ri al. I d o n’t k n o w h o w l o n g it 

st a y e d. Li k e I s ai d, t h e b o di e s, t h e r e m ai n s st a y e d i n t h e r e f o r y e a r s. It w a s n’t u ntil j u st 

r e c e ntl y t h at t h e y di d t h at, di d s o m et hi n g f o r it. J o e n o w, hi s f a mil y, I t hi n k h e h a d o nl y 

a f e w i n hi s f a mil y, I d o n’t k n o w. T h e o nl y ti m e w e m et w a s d o w n i n t h e — w h e r e w e 

h a d t h e r e u ni o n t h e m f ol k s h a d. T h at’ s w h e n I m et t h e m a n d all. W e n e v e r k n e w j u st 

w h at w o ul d h a p p e n. 

N K: 	 C a n I a s k y o u ? D o y o u f e el li k e a v et e r a n ? I m e a n, y o u w e r e t h e r e a n d it s e e m s li k e 

m ilita r y a cti vit y w a s g oi n g o n i n t h e a r e a. A n d y o u s u r vi v e d c o nfli ct . . . 

E M: 	 N o, I d o n’t t hi n k t h at. B e c a u s e, s e e, y o u’r e t al ki n g a b o ut t h e r e m o v al of t h e r e m ai n s ? 

N K :	 W e ll, j u st f r o m y o ur p e r s o n al e x p e ri e n c e. 

E M :  	O h,  n o,  n o.  

N K :	 D o y o u f e el li k e y o u w e r e al m o st ki n d of a v et e r a n s u r vi vi n g s o m e s o rt of a c o m b at 

sit u ati o n ? 

E M: 	 W ell, i n a s e n s e. W ell, w e w e r e, at t h e ti m e, ci vili a n s. W e st a y e d ci vili a n s. W e h a d n o — 

b e c a u s e w h e n w e c a m e b a c k n o w, t h e [ U. S.] C o a st G u a r d, o n e of t h e t hi n g s t h e y a s k e d 

m e, t h e y s ai d, “ Y o u w a nt t o c o m e a b o a r d t h e c o a st g u a r d ? ” 

I s ai d, “ W ell, l et m e t hi n k it o v e r. ” T h e y a s k e d T o m, T o m s ai d, y e a h, h e w a nt s t o g o i n 

t h e c o a st g u a r d. S o aft e r I w e nt h o m e a n d e v e r yt hi n g, I t h o u g ht, I c a m e b a c k, I s ai d, “I 

d o n’t w a nt t o g o i n t h e c o a st g u a r d. T h a n k y o u a n y w a y f o r a s ki n g m e. ” A n d t h e r e t h e y 

g o. T h at’ s t h e l a st I h e a r d a b o ut it. T o m w e nt, b ut I f o r g et h o w l o n g h e w a s i n t h e r e. 

T h e n it s e e m s h e di d n’t fit i n o v e r t h e r e. H e still w a s u n d e r a bi g st r e s s. T h e n t h e y 

m o v e d hi m t o t h at li g ht h o u s e u p o v e r h e r e i n W ai m ä n al o — w h at i s t h at, K o k o H e a d 

li g ht h o u s e o r w h at e v e r it i s. T h e y m o v e d hi m u p t h e r e. T h at’ s w h e r e h e st a y e d f o r hi s 

d ur ati o n u ntil h e g ot o ut, a n d h e n e v e r r e n e w e d t o g o b a c k. H e st a y e d o ut. I f o r g et h o w 

l o n g it w a s, t hr e e y e a r s o r s o m et hi n g li k e t h at. 

Di d y o u m e et hi s wif e ? N ot hi s wif e, b ut hi s . . . 

N K: 	 Ni e c e ?  
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E M: 	 W a s t h at hi s ni e c e t h at c a m e d o w n ? 

W N :	 H o w m u c h ti m e d o w e h a v e ? Fi v e mi n ut e s ? 

N K :	 W ell, w e’r e j u st al m o st at t h e e n d of t h e t a p e. I s t h e r e a n yt hi n g el s e t h at y o u w a nt e d t o 

a d d  o r t al k a b o ut ? 

E M: 	 N o. N ot u nl e s s y o u h a v e a t r e a s u r e t h at y o u g ot hi d d e n a w a y a n d gi v e m e a b a g of 

t r e a s ur e. 

( L a u g ht e r) 

E M: 	 N o, I d o n’t h a v e a n yt hi n g. 

W N :	 I w a s w o n d e ri n g, o n e q u e sti o n i s, y o u f ol k s s o rt of p ai r e d u p w h e n t h e y st a rt e d t o s h ell. 

E M : 	 W e al w a y s p ai r e d u p. 

W N :	 W h y di d y o u d o t h at ? 

E M :	 W e al w a y s w e r e li k e t h at. Y o u st a y t o g et h e r. I n ot h e r w o r d s, w e w e r e p ai r e d off, li k e I 

s a id, f r o m t h e b e gi n ni n g. T h at’ s f o r t h e c o o ki n g, y o u g o o ut. B e c a u s e y o u c a n g o o ut b y 

y o u r s elf o n t h e s h o r eli n e, b ut if y o u g oi n g i n t h e w at e r, m a k e s u r e y o u g et s o m e b o d y 

wit h y o u. S o t h at’ s o n e of t h e r e a s o n s w h y w e p air e d li k e t h at. A n d m o st of t h e ti m e, I 

di d n’t n e e d T o m wit h m e. I j u st w al k a r o u n d. W al k a r o u n d t h e i sl a n d a c o u pl e of ti m e s. 

T h at w a s t o o m u c h f o r m e. T h e n I w e nt t o t hi s si d e, pi c k e d u p s h ell s, di d t hi s, g et bi r d s. 

Y o u h a d t hi n g s t o d o if y o u w e r e n’t t h at t y p e w h e r e y o u g et all h e at e d u p. Li k e I s ai d, 

t hi s o n e g u y t h at w a s i n t h e r e, h e w a s t h e b e st g u y y o u c o ul d t hi n k of i n t h e r e, b ut a s h e 

st a y e d l o n g e r, a n d t h e i s ol ati o n, t h e g u y w a s g oi n g off hi s r o c k e r, s o t h e y h a d t o t a k e 

hi m off t h e i sl a n d. 

W N: 	 I w a s w o n d e ri n g, t w o p e o pl e di e d, t h e r e’ s t w o of y o u l eft. W e’r e i n w a r, pl a n e s c o mi n g 

o v e r, w h at w e nt t hr o u g h y o u r mi n d ? Di d y o u k n o w t h at y o u w e r e c o mi n g o ut of t hi s ? 

Or di d y o u t hi n k y o u w e r e g o n n a di e ? A n yt hi n g li k e t h at ? 

E M: 	 N o. Y o u s e e, t h e t hi n g w a s, w h at w e c o ul d n’t u n d e r st a n d i s, w h y. W h y di d t h e y b o m b 

th e i sl a n d ? B ut t h e n w e fi n all y f o u n d o ut aft e r w e c a m e b a c k. W e di d n’t k n o w t h at t hi s 

w a s a fi el d, t h e b o m bi n g w a s f o r t h at fi el d, t h at A m eli a E a r h a rt Fi el d. It w a s al r e a d y 

m a d e. All t h e y h a d t o d o w a s c o m e d o w n a n d t ri m it, t h e y c o ul d u s e t h at. B ut, y o u 

k n o w t h at t h e y n e v e r u s e d H o wl a n d I sl a n d. T h e y u s e d B a k e r I sl a n d f o r t h ei r t r o o p s a n d 

e v e r yt hi n g li k e t h at. A n d B a k e r I sl a n d i s n ot a bi g i sl a n d, b ut it’ s s o rt of li k e a s q u a r e 

i sl a n d. B ut w h e n t h e y b r o u g ht t r o o p s d o w n t o w o r k off t h e i sl a n d, it w a s B a k e r I sl a n d. 

H o wl a n d I sl a n d w a s n e v e r fill e d u p. W h y ? I d o n’t k n o w. M a y b e it w a s t o o e a s y f o r t h e 

J a p a n e s e t o b o m b o r s o m et hi n g li k e t h at. B ut t h e y n e v e r di d t o u c h t h at. 
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W N: 	 Di d y o u p r a y at all ? 

E M :	 A littl e. I s ai d a p r a y e r o v e r t h e b u ri al. Ot h e r t h a n t h at, li k e I s ai d, w e w e r e f o rt u n at e t o 

h a v e T o m, T o m a n d I t o g et h e r. B e c a u s e w e’ d sl e e p at ni g ht i n t h e pl a c e t h e r e, sl e e p 

w h e n t h e s u n g o d o w n. A n d w e w o ul d y a k a n d t al k. I g u e s s y o u h a d t h at c o m r a d e s hi p 

o r s o m e b o d y t o t al k t o. B ut if s a y, I h a d di e d, I g u e s s T o m w o ul d g o b u g s, o r I w o ul d g o 

b u g s b y m y s elf. Ki n d of h a r d t o st a y b y y o ur s elf wit h w h at e v e r' s g oi n g o n. Y o u di d n’t 

k n o w w h at w a s h a p p e ni n g. 

W N: 	 Di d y o u e v e r t hi n k w h at w o ul d h a p p e n if t h e J a p a n e s e, s a y, c a m e o nt o t h e i sl a n d ? W e r e 

y o u e v e r p r e p a r e d f o r a n yt hi n g li k e t h at ? 

E M: 	 W ell, t h at’ s t h e r e a s o n w h y w e w e nt t o t h e f a r e n d of t h e i sl a n d. W e w e nt o v e r t h e r e. 

T h e o nl y w a y t h e y c o ul d —I d o n’t k n o w w h et h e r t h e y c o ul d fi n d t h e pl a c e o r n ot, b ut 

t h e y p r o b a bl y c o ul d at t h e ti m e. I d o n’t k n o w. T h e t h o u g ht n e v e r c a m e t hr o u g h o u r 

mi n d. W e w e r e w o n d e ri n g, w h e n t h e h ell a r e t h e y g oi n g t o pi c k u s u p ? 

W N: 	 W h at di d y o u l e a r n f r o m t hi s w h ol e e x p e ri e n c e ? 

E M :	 G o s h, I di d n’t l e a r n a n yt hi n g. T h e o nl y t hi n g, I p r o b a bl y f e el a littl e diff e r e nt a b o ut w h at 

h a p p e n e d. I d o n’t h at e t h e J a p a n e s e f o r w h at h a p p e n e d. I p r o b a bl y c o ul d n’t d o t h at 

b e c a u s e, y o u k n o w, I li v e d i n a J a p a n e s e c o m m u nit y [i n H a w ai‘i]. I h a v e u n cl e s a n d 

a u nt s t h at a r e J a p a n e s e a n d all of t h at. I g u e s s t h e fi r st p a rt, it w a s ki n d of h a r d. B ut t h e n 

w h e n I m o v e d i nt o P e a rl H a r b o r, f r o m t h e fi r e d e p a rt m e nt I w e nt i nt o P e a rl H a r b o r a n d 

w o r k e d, t h e r e w e r e o nl y a f e w J a p a n e s e t h e r e. Y o u c o ul d c o u nt t h e m o n y o u r h a n d at 

w o r k. M o st of t h e m w o r k e d u p i n t h e e n gi n e e ri n g p o rti o n. T h e y h a d a l ot of C hi n e s e, 

ot h e r n ati o n aliti e s, b ut v e r y f e w J a p a n e s e. A n d I f o r g ot w h e n t h e —I t hi n k aft e r t h e 

4 4 2 n d [ R e gi m e nt al C o m b at T e a m] w e nt o v e r a n d c a m e b a c k [f r o m t h e w a r], t h e n t h e 

J a p a n e s e c a m e i nt o P e a rl H a r b o r. B ut it’ s diff e r e nt, I t ell y o u. Diff e r e nt. Y o u g r e w u p 

wit h t h e m a n d all t hi s. I n e v e r f elt a n y h at r e d a n d st uff li k e t h at. 

W N: 	 Y o u f e el l u c k y t o b e ali v e ? 

E M :	 T h at, I p r o b a bl y f e el, y e a h. It m a k e s y o u f e el — s e e, w h e n y o u r u n, y o u g ott a w at c h 

w h e r e y o u g o n n a r u n t o. G o s h. Y e a h, t h at w a s a n e x p e ri e n c e. 

N K: 	 T h e m u s e u m i s g o n n a d o a n ot h e r b o o k o n P a n al ä‘ a u. 

E M: 	 W h e n ?  

N K :	 W e’r e g o n n a st a rt w o r ki n g o n it pr o b a bl y i n t h e n e xt c o u pl e of m o nt h s. B ut y o u k n o w 

it’ s g o n n a b e m o r e li k e t h e e x hi bit. W e’r e g o n n a u s e m o r e p h ot o g r a p h s . . . 

E M: 	 Y e a h,  y e a h.  
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NK: . . . and just kind of excerpts. So, for instance, the transcripts from this interview or from 

the last one, we’d like to quote you and . . . 

EM: That’s good. 

NK: . . . share with people. 

WN: Thank you for your time. We appreciate it. 

EM: Oh, thank you for coming. 

WN: We’re done. Oh, okay. Thank you. 

EM: Yeah. 

WN: Oh, boy. What an experience. 

END OF INTERVIEW 
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